
  

Приложение 

к решению Федеральной службы по интеллектуальной 

собственности  
 

 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

по результатам рассмотрения  возражения  заявления 

 

Коллегия в порядке, установленном частью четвертой Гражданского кодекса 

Российской Федерации, введенной в действие с 1 января 2008 г. Федеральным 

законом от 18 декабря 2006 г. №321-ФЗ, в редакции Федерального закона от 

12.03.2014 №35-ФЗ «О внесении изменений в части первую, вторую и четвертую 

Гражданского кодекса Российской Федерации и отдельные законодательные акты 

Российской Федерации» (далее – Кодекс) и Правилами рассмотрения и разрешения 

федеральным органом исполнительной власти по интеллектуальной собственности 

споров в административном порядке, утвержденными приказом Министерства 

науки и высшего образования Российской Федерации и Министерства 

экономического развития Российской Федерации от 30.04.2020 №644/261, 

зарегистрированными в Министерстве юстиции Российской Федерации 25.08.2020 

за №59454, вступившими в силу 06.09.2020 (далее – Правила ППС), рассмотрела 

поступившее 27.01.2022 возражение, поданное Индивидуальным предпринимателем 

Галямовой Г.Р., Москва (далее – заявитель), на решение Федеральной службы по 

интеллектуальной собственности (далее – решение Роспатента) об отказе в 

государственной регистрации товарного знака по заявке №2020726019, при этом 

установила следующее. 

Обозначение « » по заявке №2020726019 с приоритетом от 

24.05.2020 подано на регистрацию в качестве товарного знака на имя заявителя в 

отношении товаров 21, 24 классов МКТУ, указанных в перечне заявки.  

Роспатентом 04.10.2021 принято решение об отказе в государственной 

регистрации товарного знака по заявке № 2020726019 в отношении всех заявленных 



  

товаров. Основанием для принятия решения явилось заключение по результатам 

экспертизы, согласно которому заявленное обозначение не может быть 

зарегистрировано в качестве товарного знака на основании пунктов 1 и 6 статьи 

1483 Кодекса. 

Заключение обосновывается тем, что заявленное обозначение не соответствует 

пункту 6 статьи 1483 Кодекса, так как сходно до степени смешения с: 

- товарным знаком « » (св-во № 521204 (1) - приоритет от 

13.08.2012) зарегистрированным на имя Общества с ограниченной ответственностью 

"Новое время", 129110, Москва, ул. Проспект Мира, 68, стр. 2, в отношении товаров 21, 

24 классов МКТУ, однородных заявленным товарам 21, 24 классов МКТУ;  

- товарным знаком «COLPAC» (м.р. № 1157363 (2) - приоритет от 14.02.2013) 

зарегистрированным на имя Colpac Limited, Enterprise Way, Maulden Road Flitwick, 

Bedfordshire MK45 5BW, в отношении товаров 21 класса МКТУ, однородных 

заявленным товарам 21 класса МКТУ. 

Кроме того, в состав заявленного обозначения включен элемент "®", который не 

обладает различительной способностью, является неохраняемым на основании пункта 

1 статьи 1483 Кодекса.  

В поступившем возражении заявитель выразил свое несогласие с решением 

Роспатента, при этом доводы возражения сводятся к следующему: 

- правообладатель противопоставленного товарного знака (1) и заявитель по 

заявке №2020726019 связаны между собой, поскольку последний являлся 

соучредителем ООО «Новое время», коммерческая деятельность с использованием 

обозначения «Coolpaq» велась совместно; 

- указанные выше лица заключили между собой договор от 30.03.2021 об 

отчуждении исключительного права на товарный знак (1) заявителю по заявке 

№2020726019, который в настоящее момент не зарегистрирован; 



  

- в связи с этим правообладателем товарного знака (1) было предоставлено 

письмо-согласие на регистрацию и использование заявленного комбинированного 

обозначения по заявке № 2020726019 в отношении всех товаров 21, 24 классов 

МКТУ на имя заявителя; 

- заявленный словесный элемент «Coolpaq» произносится как [ку:л-пак], слово 

«COLPAC» знака (2) произносится как [кол-пак], в этой связи сопоставляемые 

обозначения не являются сходными фонетически ввиду разного произношения 

начальных частей обозначений, которые способствуют снижению вероятности 

звукового смешения обозначений в целом; 

- заявленное обозначение является вымышленным, не имеет никакого 

известного значения, при этом наличие в составе слова «Cool», которое в переводе с 

английского языка означает «холодный, прохладный и крутой», будет 

ассоциироваться с холодом, с чем-то освежающим; 

- заявитель специализируется на производстве декоративных чехлов для 

бутылки кулера (https://coolpaq-shop.ru/about/); 

- противопоставленный товарный знак «COLPAC» (2) также не имеет 

никакого смыслового значения, но фонетически тождественен русскому слову 

«колпак», которое означает «конусообразный или овальный головной убор, 

служащий для различных целей»; 

- таким образом, семантика сопоставляемых обозначений является различной; 

- сравниваемые обозначения отличаются визуально, поскольку в заявленном 

обозначении есть изобразительные элементы и цветовое сочетание, словесные 

элементы обозначений имеют разное количество букв, выполнены различными 

шрифтами и имеют различный буквенный регистр; 

- в заявленном перечне товаров 21 класса МКТУ содержатся товары «изделия 

из фарфора, керамики, фаянса, терракота или стекла художественные; мешки 

изотермические; пакеты охлаждающие для продуктов питания и напитков», которые 

не являются однородными товарам 21 класса МКТУ, в отношении которых 



  

зарегистрирован противопоставленный товарный знак (2), что способствует 

снижению сходства сравниваемых обозначений; 

- при регистрации противопоставленного знака (2) в отношении товаров 21 

класса МКТУ экспертизой не был противопоставлен ранее зарегистрированный 

товарный знак (1) в отношении товаров 21 класса МКТУ, поэтому товарный знак (2) 

не является сходным с заявленным обозначением и не должен быть ему 

противопоставлен. 

С учетом изложенного заявитель просит отменить решение Роспатента и 

зарегистрировать заявленное обозначение по заявке №2020726019 в отношении всех 

заявленных товаров, указанных в перечне заявки, с исключением из правовой 

охраны элемента "®". 

К возражению приложены следующие материалы: 

- оригинал письма-согласия от правообладателя знака (1) [1]; 

- копия договора об отчуждении исключительного права на товарный знак (1) 

[2]; 

- ответ в Роспатент от 19.01.2022 на уведомление № 2021Д08762 от 10.12.2021 

[3]; 

- распечатки из Интернет [4]; 

- распечатка по товарному знаку (2) [5]. 

Изучив материалы дела, коллегия установила следующее. 

С учетом даты приоритета (24.05.2020) заявки №2020726019 правовая база для 

оценки охраноспособности заявленного обозначения в качестве товарного знака 

включает в себя упомянутый выше Кодекс и Правила составления, подачи и 

рассмотрения документов, являющихся основанием для совершения юридически 

значимых действий по государственной регистрации товарных знаков, знаков 

обслуживания, коллективных знаков, утвержденные приказом Министерства 

экономического развития Российской Федерации от 20.07.2015 №482 

(зарегистрировано в Министерстве юстиции Российской Федерации 18.08.2015, 



  

регистрационный №38572), вступившие в силу 31.08.2015 (далее – Правила). 

В соответствии с требованиями подпункта 2 пункта 6 статьи 1483 Кодекса не 

могут быть зарегистрированы в качестве товарных знаков обозначения, 

тождественные или сходные до степени смешения с товарными знаками других лиц, 

охраняемыми в Российской Федерации, в отношении однородных товаров и 

имеющими более ранний приоритет.  

Исходя из требований абзаца 5 пункта 6 статьи 1483 Кодекса, регистрация в 

качестве товарного знака в отношении однородных товаров обозначения, сходного 

до степени смешения с товарным знаком другого лица, допускается с согласия 

правообладателя при условии, что такая регистрация не может явиться причиной 

введения в заблуждение потребителя. Согласие не может быть отозвано 

правообладателем. 

Положения, предусмотренные абзацем пятым настоящего пункта, не 

применяются в отношении обозначений, сходных до степени смешения с 

коллективными знаками. 

Согласно пункту 41 Правил обозначение считается сходным до степени 

смешения с другим обозначением (товарным знаком), если оно ассоциируется с ним 

в целом, несмотря на их отдельные отличия. 

Сходство обозначений для отдельных видов обозначений определяется с 

учетом требований пунктов 42 – 44 Правил. 

В соответствии с положениями пункта 44 Правил комбинированные 

обозначения сравниваются с комбинированными обозначениями и с теми видами 

обозначений, которые входят в состав проверяемого комбинированного 

обозначения как элементы. При определении сходства комбинированных 

обозначений используются признаки, указанные в пунктах 42 и 43 настоящих 

Правил, а также исследуется значимость положения, занимаемого тождественным 

или сходным элементом в заявленном обозначении. 

Согласно пункту 42 Правил сходство словесных обозначений оценивается по 

звуковым (фонетическим), графическим (визуальным) и смысловым 

(семантическим) признакам, а именно: 



  

1) звуковое сходство определяется на основании следующих признаков: 

наличие близких и совпадающих звуков в сравниваемых обозначениях; близость 

звуков, составляющих обозначения; расположение близких звуков и звукосочетаний 

по отношению друг к другу; наличие совпадающих слогов и их расположение; 

число слогов в обозначениях; место совпадающих звукосочетаний в составе 

обозначений; близость состава гласных; близость состава согласных; характер 

совпадающих частей обозначений; вхождение одного обозначения в другое; 

ударение; 

2) графическое сходство определяется на основании следующих признаков: 

общее зрительное впечатление; вид шрифта; графическое написание с учетом 

характера букв (например, печатные или письменные, заглавные или строчные); 

расположение букв по отношению друг к другу; алфавит, буквами которого 

написано слово; цвет или цветовое сочетание; 

3) смысловое сходство определяется на основании следующих признаков: 

подобие заложенных в обозначениях понятий, идей (в частности, совпадение 

значения обозначений в разных языках); совпадение одного из элементов 

обозначений, на который падает логическое ударение и который имеет 

самостоятельное значение; противоположность заложенных в обозначениях 

понятий, идей. 

Согласно пункту 45 Правил при установлении однородности товаров 

определяется принципиальная возможность возникновения у потребителя 

представления о принадлежности этих товаров одному изготовителю. 

При этом принимаются во внимание род, вид товаров, их потребительские 

свойства, функциональное назначение, вид материала, из которого они изготовлены, 

взаимодополняемость либо взаимозаменяемость товаров, условия и каналы их 

реализации (общее место продажи, продажа через розничную либо оптовую сеть), 

круг потребителей и другие признаки. 

Вывод об однородности товаров делается по результатам анализа 

перечисленных признаков в их совокупности в том случае, если товары или услуги 



  

по причине их природы или назначения могут быть отнесены потребителями к 

одному и тому же источнику происхождения (изготовителю). 

На регистрацию в качестве товарного знака по заявке №2020726019 заявлено 

комбинированное обозначение « », содержащее словесный элемент 

«Coolpaq», выполненный буквами латинского алфавита оригинальным шрифтом в 

голубом и синем цвете. В конце словесного элемента расположен элемент "®". 

Изобразительный элемент выполнен в виде изогнутых линий синего и голубого 

цветов. 

Анализ заявленного комбинированного обозначения показал следующее. 

В состав рассматриваемого обозначения входит не обладающий 

различительной способностью элемент «®», который является неохраноспособным 

элементом обозначения на основании пункта 1 статьи 1483 Кодекса. Заявитель 

согласен с исключением из правовой охраны данного элемента. 

Что касается несоответствия заявленного обозначения требованиям пункта 6 

статьи 1483 Кодекса, коллегией было установлено следующее. 

Противопоставленный товарный знак (1) представляет собой 

комбинированное обозначение « », включающее словесный элемент 

«Coolpaq», выполненный буквами латинского алфавита оригинальным шрифтом в 

сером цвете. Над словесным элементом расположен изобразительный элемент, 

выполненный в виде изогнутых линий серого цвета. Товарный знак 

зарегистрирован, в том числе, в отношении товаров 21, 24 классов МКТУ. 

Заявленное обозначение и противопоставленный товарный знак (1) являются 

сходными по всем критериям сходства обозначений в силу присутствия в 



  

сопоставляемых обозначениях идентичных словесного и изобразительного 

элементов.  

Сравнительный анализ однородности товаров 21, 24 классов МКТУ, 

указанных в перечнях заявленного обозначения и противопоставленного знака (1), 

показал, что они являются однородными, поскольку включают тождественные 

позиции товаров, товары соотносятся между собой как род-вид, имеют одно 

назначение и круг потребителей.  

Заявителем не оспаривается сходство заявленного обозначения и 

противопоставленного товарного знака (1), а также однородность товаров 21, 24 

классов МКТУ. 

Вместе с тем, при анализе материалов дела коллегией были выявлены 

обстоятельства, которые не могли быть учтены при принятии решения Роспатента от 

04.10.2021.  

К указанным обстоятельствам относится наличие письма [1] от 

правообладателя противопоставленного знака (1), в котором он выражает свое 

согласие относительно использования и регистрации заявленного обозначения по 

заявке №2020726019 в отношении всех заявленных товаров 21, 24 классов МКТУ. 

Коллегия указывает, что заявленное обозначение и противопоставленный 

товарный знак (1) содержат идентичные элементы, но в целом сопоставляемые 

обозначения не являются тождественными в силу различного графического 

расположения изобразительного элемента по отношению к словесному элементу и 

присутствия дополнительного элемента "®" в заявленном обозначении. Также ни 

одно из названных обозначений не является широко известным российскому 

потребителю и они не являются коллективными товарными знаками.  

Таким образом, наличие письма-согласия [1] от правообладателя 

противопоставленного товарного знака (1), возможность предоставления которого 

предусмотрена положениями абзаца 5 пункта 6 статьи 1483 Кодекса, при отсутствии 

введения потребителя в заблуждение, позволяет снять указанное 

противопоставление. В этой связи отсутствуют препятствия для регистрации 



  

заявленного обозначения по заявке №2020726019 в качестве товарного знака в 

отношении товаров 21, 24 классов МКТУ. 

Относительно анализа на тождество и сходство заявленного обозначения и 

противопоставленного экспертизой знака (2) коллегией было установлено 

следующее. 

Противопоставленный товарный знак (2) представляет собой словесное 

обозначение «COLPAC», выполненное заглавными буквами латинского алфавита 

стандартным шрифтом. Правовая охрана знаку предоставлена на территории 

Российской Федерации, в том числе, в отношении товаров 21 класса МКТУ. 

Следует указать, что в заявленном обозначении основным 

индивидуализирующим элементом является словесный элемент «Coolpaq», 

поскольку именно на нем в первую очередь акцентирует свое внимание потребитель 

при восприятии обозначения в целом и он легче запоминается. 

Сопоставительный анализ словесного элемента «Coolpaq» заявленного 

обозначения и слова «COLPAC» противопоставленного знака (2) показал, что они 

являются сходными по звуковому критерию сходства, поскольку имеет место 

одинаковый состав согласных букв и сходный состав гласных букв. Фонетическое 

сходство также обеспечивается наличием близких и совпадающих звуков в 

сравниваемых обозначениях, близостью звуков, составляющих обозначения, 

одинаковым расположением близких звуков и звукосочетаний по отношению друг к 

другу, местом совпадающих звукосочетаний в составе обозначений. 

Таким образом, сравниваемые обозначения следует признать сходными по 

фонетическому признаку сходства обозначений. 

Анализ словарных источников (http://translate.yandex.ru/, https://dic.academic.ru/) 

показал, что словесный элемент «Coolpaq» заявленного обозначения не является 

лексической единицей какого-либо языка, что не позволяет провести анализ 

сравниваемых знаков по семантическому критерию сходства. 

С точки зрения визуального признака сходства словесных элементов, слова 

«Coolpaq» и «COLPAC» являются сходными, поскольку выполнены буквами одного 



  

алфавита. Визуальное сравнение слов свидетельствует о тождественном 

графическом написании первой буквы, акцентирующей на себе внимание. Вместе с 

тем противопоставленный товарный знак (2) является словесным, выполнен 

стандартным шрифтом без графического исполнения, поэтому графический 

критерий, в данном случае, не является определяющим. 

Таким образом, сравниваемые обозначения являются сходными в целом, 

несмотря на некоторые отличия.  

Вероятность смешения заявленного обозначения и противопоставленного 

товарного знака определяется исходя из степени сходства обозначений и степени 

однородности товаров и услуг (см. пункт 162 Постановления Пленума Верховного 

Суда Российской Федерации от 23.04.2019 № 10 «О применении части четвертой 

Гражданского кодекса Российской Федерации»). 

Анализ однородности товаров 21 класса МКТУ сравниваемых обозначений, 

показал следующее. 

Заявленные товары 21 класса МКТУ «автоклавы для приготовления пищи 

неэлектрические; аквариумы комнатные; аэраторы для вина; бадьи; банки для 

печенья; баночки для создания свечи; безделушки китайские из фарфора; блюда; 

блюда бумажные; блюда-подносы для овощей; блюдца; бокалы; бонбоньерки; 

бутыли; бутыли оплетенные; бюсты из фарфора, керамики, фаянса или стекла; вазы; 

вазы для обеденного стола; вазы для фруктов; ванночки детские надувные; ванночки 

для птиц; ванны детские переносные; вантузы; вафельницы неэлектрические; ведра; 

ведра для льда; ведра для отжима швабр; ведра из тканей; венчики бытовые 

неэлектрические; вертела металлические; вешалки в виде колец и перекладин для 

полотенец; вешалки для растягивания одежды; волос для щеточных изделий; волос 

конский для изготовления щеток; вольеры для птиц; воронки; выбивалки для 

ковров; вывески из фарфора или стекла; гасильники для свечей; головки для 

электрических зубных щеток; горшки для цветов; горшки ночные; горшочки для 

клея; графинчики для уксуса или масла; графины; гребни для волос; гребни для 

животных; грелки для чайников; губки абразивные для кожи; губки для макияжа; 

губки для хозяйственных целей; губки туалетные; держатели для губок; держатели 



  

для детских ванночек; держатели для зубочисток; держатели для мыла; держатели 

для салфеток; держатели для цветов и растений [в цветочных композициях]; 

держатели для чайных пакетиков; держатели кисточек для бритья; держатели 

туалетной бумаги; диспенсеры мыла; диспенсеры туалетной бумаги; диффузоры для 

отпугивания комаров, подключаемые к электросети; диффузоры масляные 

ароматические, за исключением тростниковых; доски гладильные; доски для резки 

кухонные; доски для резки хлеба; доски стиральные; дробилки кухонные 

неэлектрические; дуршлаги бытовые; дымопоглотители бытовые; емкости бытовые 

или кухонные; емкости кухонные; емкости стеклянные [бутыли для кислот]; 

емкости термоизоляционные; емкости термоизоляционные для напитков; емкости 

термоизоляционные для пищевых продуктов; емкости шаровидные стеклянные 

[сосуды]; задвижки для крышек кастрюль; замша для чистки; зубочистки; изделия 

бытовые керамические; изделия из майолики; изделия из фарфора, керамики, 

фаянса, терракота или стекла художественные; измельчители кухонные 

неэлектрические; инструменты с ручным управлением для чистки; кабаре [подносы 

для напитков]; кастрюли; кастрюли для приготовления кускуса неэлектрические; 

кашпо, за исключением бумажных; кисточки для бритья; кисточки для макияжа; 

кисточки кухонные; клетки для комнатных животных; клетки для птиц; коврики для 

выпечки; ковши для вина; кожа для полирования; кокотницы неэлектрические; 

колбы стеклянные [сосуды]; колодки обувные; кольца для салфеток; кольца 

маркировочные для домашней птицы; кольца маркировочные для птиц; копилки; 

копилки-свиньи; корзинки для хлеба бытовые; корзины бытовые; корзины для 

бумаги; кормушки; кормушки для животных; коробки для завтрака; коробки для 

печенья; коробки для чая; корыта для стирки; котелки глиняные; котелки походные; 

котелки солдатские; котлы; кофеварки неэлектрические; кофейники 

неэлектрические; кофемолки ручные; кремнезем [частично обработанный], за 

исключением используемого для строительных целей; кружки пивные; кружки 

пивные с крышкой; крысоловки; крышки для горшков; крышки для комнатных 

аквариумов; крышки для масленок; крышки для посуды; крышки для сырниц; 

крышки силиконовые многоразовые для пищевых продуктов; крючки для 



  

застегивания обуви или перчаток; кубики льда многоразовые; кувшины; 

курильницы для благовоний; кускусницы неэлектрические; лейки; ловушки для мух; 

ловушки для насекомых; ложки для мороженого; ложки для перемешивания 

[кухонная утварь]; ложки разливательные [кухонная утварь]; лопатки для тортов; 

лопатки косметические; лопатки кухонные; лотки туалетные для домашних 

животных; масленки; материалы для изготовления щеток; материалы для придания 

блеска, за исключением препаратов, бумаги и камня; маты на стол, за исключением 

бумажных или текстильных; машинки для изготовления лапши [ручные 

инструменты]; машинки для снятия катышков электрические или неэлектрические; 

машины для изготовления макаронных изделий ручные; машины и приспособления 

для полирования бытовые неэлектрические; мельницы для перца ручные; мельницы 

ручные бытовые; метелки перьевые; метлы; мешки изотермические; мешочки 

кондитерские; миски [чаши]; мозаики стеклянные, за исключением строительных; 

мочалки металлические для чистки кухонной посуды; мыльницы; мышеловки; 

наборы кухонной посуды; насадки для леек; насадки для наливания; насадки и 

трубки для украшения кондитерских изделий; насадки шлангов для орошения; 

насадки шлангов для поливки; несессеры для пикников с набором посуды; 

несессеры для туалетных принадлежностей; нити зубные; нити из стекловолокна, за 

исключением текстильных; ножи для резки бисквитов [кухонные принадлежности]; 

ножи для теста; опрыскиватели; опрыскиватели для цветов и растений; отделители 

яичного желтка; отходы хлопчатобумажные для уборки; отходы шерстяные для 

уборки; очесы льняные для уборки; пакеты охлаждающие для продуктов питания и 

напитков; палочки для еды [принадлежности кухонные]; палочки для коктейлей; 

пароварки неэлектрические; перечницы; перчатки для барбекю; перчатки для 

груминга; перчатки для домашнего хозяйства; перчатки для мытья автомобиля; 

перчатки для полирования; перчатки для садово-огородных работ; перчатки для 

ухода за животными; перчатки кухонные; пестики кухонные; пипетки для бытовых 

целей; пипетки для взятия проб вина; пипетки для косметических целей; пластины 

для рассеивания ароматических масел; пластины-сторожа, используемые при 

кипячении молока; поддоны; подносы бытовые; подносы бытовые бумажные; 



  

подносы вращающиеся [кухонные принадлежности]; подогреватели бутылок с 

сосками для детского питания неэлектрические; подсвечники; подставки для блюд 

[столовая утварь]; подставки для графинов, за исключением бумажных или 

текстильных; подставки для грилей; подставки для меню; подставки для ножей для 

сервировки стола; подставки для утюгов; подставки для яиц; подставки под 

рашперы; подушечки абразивные кухонные; подушечки для чистки; поилки; 

половники сервировочные; порошок стеклянный для украшений; посуда глиняная; 

посуда для варки; посуда для тепловой обработки пищи; посуда из окрашенного 

стекла; посуда столовая, за исключением ножей, вилок и ложек; посуда фарфоровая; 

посуда фаянсовая; посуда хрустальная [стеклянная]; предметы домашней утвари для 

косметики; предметы домашней утвари туалетные; прессы гладильные для брюк; 

прессы для приготовления тортилий неэлектрические [кухонная утварь]; приборы 

дезодорирующие индивидуальные; приборы для растительного масла и уксуса; 

приборы для снятия макияжа; приборы для специй; приспособления для натирания 

воском неэлектрические; приспособления для открывания бутылок, электрические и 

неэлектрические; приспособления для растягивания перчаток; приспособления для 

снятия сапог; приспособления для собирания крошек; приспособления для 

сохранения формы галстуков; прихватки; прищепки; пробки стеклянные; 

пудреницы; пульверизаторы для духов; пуховки для пудры; пылеуловители 

неэлектрические; раздатчики туалетной бумаги; разделители для пальцев ног для 

педикюра; распялки; расчески; расчески электрические; рашперы [кухонная утварь]; 

решета [бытовые]; рога для питья; рожки для обуви; розетки подсвечников; ручки 

для метел; салатницы; салфетки под столовые приборы, за исключением бумажных 

или текстильных; сахарницы; сбивалки неэлектрические; сепараторы для яиц 

бытовые неэлектрические; сервизы [столовая посуда]; сервизы кофейные [столовая 

посуда]; сервизы ликерные; сервизы чайные [столовая посуда]; сетки кухонные, не 

предназначенные для микроволновок; сита [бытовая утварь]; сита для золы [бытовая 

утварь]; ситечки чайные; сифоны для взятия проб вина; сифоны для газированной 

воды; скалки для теста бытовые; сковороды; скороварки неэлектрические; скребки 

[чистящие инструменты]; скребки для чистки полов металлические; скребницы; 



  

смешиватели бытовые неэлектрические; совки бытовые; соковыжималки бытовые 

неэлектрические; соломинки для дегустации напитков; солонки; сосуды для питья; 

сосуды для приготовления льда и напитков со льдом металлические; сосуды 

охлаждающие; спринцовки кулинарные грушевидной формы; стаканчики бумажные 

или пластмассовые; стаканы [емкости]; стаканы для напитков; статуи из фарфора, 

керамики, фаянса, терракота или стекла; статуэтки из фарфора, керамики, фаянса, 

терракоты или стекла; стекла для окон транспортных средств [полуфабрикаты]; 

стекло листовое [необработанное]; стекло матовое; стекло необработанное или 

частично обработанное, за исключением строительного; стекло опаловое; стекло с 

введенными внутрь тонкими электрическими проводами; стекло эмалевое, не для 

строительства; стекловата, за исключением используемой для изоляции; 

стекловолокно кварцевое прозрачное нетекстильное; стекловолокно, за 

исключением используемого для изоляции или как текстиль; ступки кухонные; 

сумки-холодильники переносные неэлектрические; супницы; сушилки для белья; 

сушилки для белья зонтичные; тажины неэлектрические; тазы [емкости]; тарелки; 

тарелки одноразовые; терки кухонные; термосы; террариумы для выращивания 

растений в комнатных условиях; террариумы комнатные [виварии]; трубочки для 

питья; тряпки для мытья полов; тряпки для полировки; тряпки для уборки; тряпки 

для удаления пыли; тряпки для удаления пыли с мебели; урны; устройства 

аэрозольные, за исключением медицинских; устройства для натирания обуви 

неэлектрические; устройства для орошения ротовой полости; устройства для 

приманивания и уничтожения насекомых электрические; устройства оросительные; 

утварь бытовая; утварь кухонная; утварь кухонная для приготовления пищи 

неэлектрическая; фильтры для кофе неэлектрические; флаконы; фляги карманные; 

фляги спортивные; формодержатели для сапог; формы [кухонная утварь]; формы 

для варки яиц без скорлупы; формы для выпечки; формы для льда; формы 

кулинарные; фритюрницы неэлектрические; футляры для расчесок; хлебницы; 

хлопушки для мух; чайники заварочные; чайники неэлектрические; чашки; 

чеснокодавилки [кухонная утварь]; чехлы для гладильных досок; шампуры 

металлические; шарики для заварки чая; шары стеклянные; швабры; швабры 



  

отжимные; шейкеры коктейльные; шпатели косметические; штопоры, 

электрические и неэлектрические; щетина животных [щетки и кисти]; щетина 

свиная для изготовления щеток; щетки; щетки для мытья посуды; щётки для 

натирания лыж; щетки для чистки емкостей; щетки для чистки ламповых стекол; 

щетки для чистки лошадей; щетки жесткие; щетки зубные; щетки зубные 

электрические; щетки кухонные; щетки механические для ковров; щетки обувные; 

щетки половые; щетки туалетные; щетки электрические, за исключением деталей 

машин; щеточки для бровей; щеточки для ногтей; щеточки для ресниц; щипцы для 

колки орехов; щипцы для льда; щипцы для салата; щипцы для сахара; этикетки для 

декантеров; яйца подкладные для несушек искусственные; ящики для выдачи 

бумажных салфеток; ящики для мусора; ящики для растений; ящики стеклянные» 

являются однородными товарам 21 класса МКТУ «бытовая и кухонная утварь и 

тара; посуда; тарелки, чашки и кружки; контейнеры и ящики; все для бытовых нужд; 

разделочные доски; подставки; кольца для салфеток; лотки; щетки и расчески» 

противопоставленного знака (2), ввиду того, что товары соотносятся друг с другом 

как род-вид, относятся к группам товаров “приспособления и устройства для 

изготовления, обработки и переработки пищевых продуктов”, «принадлежности 

туалетные и косметические», «различные изделия, применяемые в бытовых целях, в 

том числе, сделанные из стекла, фарфора и фаянса», имеют одно назначение, 

условия реализации, круг потребителей.  

Коллегия отмечает, что маркировка однородных товаров сходными знаками 

обуславливает возможность возникновения у потребителя представления об их 

принадлежности одному лицу.  

Таким образом, установленное сходство заявленного обозначения с 

противопоставленным товарным знаком (2) и однородность проанализированных 

выше товаров 21 классов МКТУ позволяют сделать вывод о сходстве сравниваемых 

знаков до степени смешения в отношении однородных товаров.  

Резюмируя вышеизложенное, заявленное обозначение не может быть 

зарегистрировано в качестве товарного знака в отношении товаров 21 класса МКТУ, 



  

так как оно в данной части товаров противоречит требованиям пункта 6 статьи 1483 

Кодекса. 

     

          Учитывая вышеизложенное, коллегия пришла к выводу о наличии 

оснований для принятия Роспатентом следующего решения:  

удовлетворить возражение, поступившее 27.01.2022, отменить решение 

Роспатента 04.10.2021, зарегистрировать товарный знак по заявке №2020726019. 

 


